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CONTRATO DE "SUMINISTRO, INSTALACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO DE UN SISTEMA INTEGRADQ�'füNr:, . , 
RECEPCIÓN DE IMÁGENES SATELITALES, METEOROLÓGICAS DE ALTA RESOLUCIÓN PARA�'(;/ . ci,)). 
AER?PUERTO INTERNACIONAL DE ELSA�VADOR, MONSE/;íOR ÓSCAR AR_NULFO ROMER �v,· �t(Jl 1\f :ir� :f:Ji

GALDAMEZ", SUSCRITO ENTRE LA COMISION EJECUTIVA PDRTUARIAAUTONOMA Y MOR¿ll)�f-'�- ' - {j}
INTERNATIONAL INC. 

\�\·?. ::·.," _,¡· ·,;/

Nosotros, EMÉRITO DE JESÚS VELÁSQUEZ MONTERROZA, conocido por EMÉRITO DE JESÚS

VELÁSQUEZ MONTERROSA, mayor de edad, de nacionalidad salvadoreña, Ingeniero Agrícola, del

domicilio de Colón, departamento de La Libertad,

, actuando en nombre y en representación, en

mi calidad de Gerente General y Apoderado General Administrativo de la COMISIÓN EJECUTIVA

PORTUARIA AUTÓNOMA, Institución de Derecho Público con carácter autónomo, y personalidad

jurídica propia, de este domicilio,

que en el transcurso de este instrumento podrá

denominarse "la CEPA" o "la Comisión"; y, CRISTIAN RODRÍGUEZ MURILLO, mayor de edad, de

nacionalidad Costarricense, Ingeniero Industrial,

actuando en nombre y en representación, en mi calidad ,de Apoderado Especial de la sociedad que

gira bajo la denominación "MORCOM INTERNATIONAL INC.",

'
1la Contratista",

por medio de este instrumento convenimos en celebrar el CONTRATO DE "SUMINISTRO,

INSTALACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO DE UN SISTEMA INTEGRADO DE RECEPCIÓN DE IMÁGENES

SATELITALES, METEOROLÓGICAS DE ALTA RESOLUCIÓN PARA EL AEROPUERTO INTERNACIONAL DE EL

SALVADOR, MONSE/;íOR ÓSCAR ARNULFO ROMERO Y GALDÁMEZ", que en adelante podrá

denominarse "el Contrato", adjudicado en virtud del proceso de Licitación Abierta CEPA LA-21/2016,

el cual se regirá de conformidad con la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración

Pública, que en adelante podrá denominarse "LACAP", y en especial a las obligaciones, condiciones

y pactos siguientes: PRIMERA: OBJETO Y ALCANCE DEL CONTRATO, 1) OBJETO DEL CONTRATO: El

objeto del contrato es que la Contratista suministre, instale y ponga en funcionamiento el sistema
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integrado de recepción de imágenes satelitales meteorológicas de alta resolución para el Aeropuerto 

Internacional de El Salvador, Monseñor Osear Arnulfo Romero y Galdámez, de acuerdo a las 

especificaciones técnicas establecidas en las Bases de Licitación Abierta CEPA LA-21/2016. SEGUNDA: 

DOCUMENTOS CONTRACTUALES. Los siguientes documentos se consideran parte integrante del 

contrato: 1) Bases de Licitación Abierta CEPA LA-21/2016, emitidas por la Unidad de Adquisiciones y 

Contrataciones Institucional (UACI) en el mes de septiembre de 2016, y sus aclaraciones, adendas 

y/o enmiendas si las hubiesen; 11) La oferta presentada por la Contratista el 3 de noviembre de 2016; 

111) Punto quinto del acta número 2820, correspondiente a la sesión de Junta Directiva de CEPA de

fecha 22 de noviembre de 2016, mediante el cual se ·adjudicó la Licitación Abierta CEPA LA-21/2016 

a favor de la Contratista; IV) Notificación de adjudicación Ref.: UACl-1769/2016 emitida por la UACI, 

recibida por la Contratista el 24 de noviembre de 2016; V) Garantías que presente la Contratista; VI) 

Resoluciones modificativas (acuerdos de Junta Directiva); y, VII) Modificaciones contractuales, si 

hubiere. TERCERA: PRECIO Y FORMA DE PAGO, 1) PRECIO: La CEPA pagará a la Contratista en moneda 

de curso legal, a través de la Unidad Financiera Institucional (UFI), hasta por el monto total de 

DOSCIENTOS CINCUENTA Y CUATRO MIL OCHOCIENTOS DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 

AMÉRICA (US$ 254,800.00), sin incluir el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la 

Prestación de Servicios (IVA). 11) FORMA DE PAGO: a) Se efectuará dos pagos por el suministro 

contratado de acuerdo con la forma siguiente: PRIMER PAGO: treinta por ciento del monto total del 

contrato, contra entrega del suministro puesto en el Almacén de Materiales del AJES MOARG, 

mediante acta de recepción de suministro; SEGUNDO PAGO: setenta por ciento del valor total del 

contrato, contra la entrega final del suministro ya instalado y probado, mediante acta de recepción 

definitiva. b) Para los pagos es necesario que la Contratista presente los documentos de cobro al 

Administrador de Contrato, quien los revisará y remitirá a la UACI, debiendo la Contratista anexar la 

siguiente documentación: b.1) El correspondiente documento de cobro; b.2} Copia del contrato 

suscrito entre la CEPA y la Contratista, y sus modificaciones si hubiesen; b.3) Solicitud de pago en 

original y una copia; b.4) Acta de recepción de suministro o definitiva y sus anexos, según el caso. Los 

documentos de los literales b.1) y b.3) deberán estar firmados y sellados por el Administrador de 

Contrato y la Contratista. c) La Contratista deberá presentar un recibo simple. d) A la Contratista se 

retendrá, en concepto de Impuesto sobre la Renta como pago definitivo el 20% sobre las sumas 

pagadas, de acuerdo a lo establecido en el artículo 158, inciso primero del Código Tributario, no 

obstante se aclara lo siguiente: d.1 La importación de bienes no está sujeto a la retención del 20% de 
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21/2016, caso contrario se considerará como incumplimiento contractual. DÉCIMA NOVENA: 

CESACIÓN Y EXTINCIÓN DEL CONTRATO. Las causales de cesación y extinción del contrato estarán 

reguladas conforme lo establecido en el artículo 92 y siguientes de la LACAP. VIGÉSIMA: CAUSALES 

DE TERMINACIÓN DEL CONTRATO POR PARTE DE CEPA. CEPA se reserva el derecho de dar por 

terminado el contrato de forma unilateral y anticipada a la finalización del plazo, sin responsabilidad 

alguna para la CEPA y sin necesidad de acción judicial, por las causales siguientes: 1) Por 

incumplimiento de la Contratista de cualquiera de las obligaciones estipuladas en el presente 

contrato y en los demás documentos contractuales; 11) Si la Contratista fuere declarada en quiebra o 

hiciere cesión general de sus bienes; 111) Por embargo o cualquier otra clase de resolución judicial, en 

que resulten afectados todos o parte de los equipos y demás bienes propiedad de la Contratista 

afectos a los servicios prestados conforme Jo estipulado en el contrato; IV) En el caso de disolución y 

liquidación de la sociedad, por cualesquiera de las causales que señala el Código de Comercio; y, V) 

Si para cumplir con el contrato, la Contratista violare o desobedeciere las leyes, reglamentos u 

ordenanzas de la República de El Salvador. Así nos expresamos, conscientes y sabedores de los 

derechos y obligaciones recíprocas que por este acto surgen entre cada una de nuestras 

representadas, en fe de lo cual, leemos, ratificamos y firmamos dos ejemplares del contrato, por 

estar redactado a nuestra entera satisfacción, en la ciudad de San Salvador, a los nueve días del mes 

de diciembre de dos mil dieciséis. 

COMISIÓN EJECUTIVA 
PORTUARIA AUTÓNOMA 

nistrativo 

En� de,San Sah:-o , a las ocho horas c 

mil dieciséis. Ante mí, WILLI M EL/SEO ZÚNIGAH NRÍQUEZ, Notario, de este domicilio, comparece el 
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gira bajo la denominación "MORCOM INTERNATIONAL INC.", 

que en e) transcurso de 6ste instrumento se denominó "la Contratista"; y cuya 

personería doy fe de ser legitima y suficiente por haber tenido a la vista: a) Diligencias Notariales de 

Traducción de fecha uno de noviembre de dos mil dieciséis, la cual contiene los artículos de 

Incorporación de MORCOM INTERNATIONAL INC., así como su posterior enmienda, debidamente 

apostillados, en las cuales consta que la denominación y domicilio de la Corporación son los antes 

indicados, que el número de directores de la Junta Directiva es de tres, un Presidente, un 

Vicepresidente y una Secretaria. b) Diligencias Notariales de Traducción de fecha uno de noviembre 

del año dos mil dieciséis, que contienen la Credencial de Junta Directiva, de fecha cuatro de enero 

de dos mil dieciséis, debidamente apostillada, en la que consta la elección de Manuel A. Ojeda como 

Presidente de la Corporación. c) Diligencias Notariales de Traducción de fecha treinta y uno de 

octubre del año dos mil dieciséis, que contienen poder debidamente apostillado, otorgado por el 

señor Manuel A. Ojeda, en su calidad de Presidente de la Corporación, el dla cuatro de octubre de 

dos mil dieciséis, a favor de Cristian Rodríguez Murillo, facultándolo para que en nombre de la 

Corporación firme todos los documentos relacionados con la Licitación Abierta CEPA LA VEINTIUNO­

DOS MIL DIECISÉIS, dentro de ellas, el contrato y otros documentos, por tanto, el compareciente se 

encuentra en sus más amplias facultades para otorgar el presente acto; y en tal carácter ME DICEN: 

Que reconocen como suyas las firmas puestas al pie del documento anterior, las cuales son ilegibles, 

por haber sido puestas de su puño y letra; que asimismo, reconocen los derechos y obligaciones 

contenidos en dicho instrumento, el cual he tenido a la vista y, por tanto doy fe que el mismo consta 

de cuatro hojas útiles, que ha sido otorgado en esta ciudad en esta misma fecha, y a mi presencia, y

que se refiere al CONTRATO "SUMINISTRO, INSTALACIÓN Y PUESTA EN SERVICIO DE UN SISTEMA 

INTEGRADO DE RECEPCIÓN DE IMÁGENES SATELITALES, METEOROLÓGICAS DE ALTA RESOLUCIÓN 

PARA EL AEROPUERTO INTERNACIONAL DE EL SALVADOR, MONSEÑOR ÓSCAR ARNULFO ROMERO Y 

GALDÁMEZ", y tiene por el objeto que la Contratista suministre, instale y ponga en funcionamiento 

el sistema integrado de recepción de imágenes satelitales meteorológicas de alta resolución para el 

Aeropuerto Internacional de El Salvador, Monseñor Osear Arnulfo Romero y Galdámez, de acuerdo 

a lo establecido en las Especificaciones Técnicas establecidas en.las Bases de Licitación Abierta.CEPA 

LA-VEINTIUNO/DOS MIL DIECISÉIS; que el plazo contractual será de ciento sesenta días calendario y 

el plazo para la recepción y pruebas del suministro y capacitación será de ciento cinco días calendario, 
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ambos plazos a partir de la fecha de la Orden de Inicio; para lo cual la CEPA pagará a la Contratista 

en moneda de curso legal, a través de la Unidad Financiera Institucional hasta el monto total de 

DOSCIENTOS CINCUENTA Y CUATRO MIL OCHOCIENTOS DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 

AMÉRICA, sin incluir el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la Prestación de Servicios 

(IVA); comprometiéndose la Contratista a presentar la correspondiente Garantía de Cumplimiento 

de Contrato y de Buena Calidad de Suministro y Funcionamiento; el anterior contrato contiene las 

cláusulas de multas, administrador del contrato, y otras cláusulas que se acostumbran en ese tipo de 

instrumentos, las cuales los comparecientes me manifiestan conocer y comprender y por ello las 

otorgan; y yo el Notario DOY FE que las firmas antes relacionadas son auténticas por haber sido 

puestas por los otorgantes a mi presencia. Así se expresaron los comparecientes, a quienes expliqué 

los efectos legales de la presente acta notarial que consta de tres hojas útiles, y leído que les hube 

íntegramente todo lo escrito, en un sólo acto sin interrupción, manifiestan su conformidad, ratifican 

su contenido y para constancia firmamos en duplicado. DOY FE. 
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